
 1 Samuel 15

Vs
English

Translation
Word # 
1 Sam Hebrew

# of 
letters

# of 
words

Numeric 
value

1 and [Samuel] said 5636 ויאמר 5 257
1 5637 שמואל 5 377
1 to 5638 אל 2 31
1 Saul 5639 שאול 4 337
1 5640 אתי 3 411
1 5641 שלח 3 338
1 the LORD [sent me] 5642 יהוה 4 26
1 to anoint you 5643 למשחך 5 398
1 to reign 5644 למלך 4 120
1 over 5645 על 2 100
1 His people 5646 עמו 3 116
1 over 5647 על 2 100
1 Israel 5648 ישראל 5 541
1 and now 5649 ועתה 4 481
1 listen 5650 שמע 3 410
1 to [the] voice 5651 לקול 4 166
1 [the] words 5652 דברי 4 216
1 [of] the LORD 5653 יהוה 4 26

______ ____ ________

66 18 4451
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

2 this 5654 כה 2 25
2 said 5655 אמר 3 241
2 the LORD 5656 יהוה 4 26
2 [of] hosts 5657 צבאות 5 499
2 I [assessed] 5658 פקדתי 5 594
2 5659 את 2 401
2 that which 5660 אשר 3 501
2 [Amalek] did 5661 עשה 3 375
2 5662 עמלק 4 240
2 to Israel 5663 לישראל 6 571
2 that 5664 אשר 3 501
2 he set [himself] 5665 שם 2 340
2 against him 5666 לו 2 36
2 on [the] way 5667 בדרך 4 226
2 in his going up 5668 בעלתו 5 508
2 out of Egypt 5669 ממצרים 6 420

______ ____ ________

59 16 5504
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

3 now 5670 עתה 3 475
3 go 5671 לך 2 50
3 and you will smite 5672 והכיתה 6 446
3 5673 את 2 401
3 Amalek 5674 עמלק 4 240
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3
and you will utterly destroy 

them 5675 והחרמתם 7 699
3 5676 את 2 401
3 all 5677 כל 2 50
3 that 5678 אשר 3 501
3 he [has] 5679 לו 2 36
3 and not 5680 ולא 3 37
3 you will have pity 5681 תחמל 4 478
3 on him 5682 עליו 4 116
3 and you will put to death 5683 והמתה 5 456
3 from man 5684 מאיש 4 351
3 to 5685 עד 2 74
3 woman 5686 אשה 3 306
3 from child 5687 מעלל 4 170
3 and to 5688 ועד 3 80
3 babe 5689 יונק 4 166
3 from ox 5690 משור 4 546
3 and to 5691 ועד 3 80
3 lamb 5692 שה 2 305
3 from camel 5693 מגמל 4 113
3 and to 5694 ועד 3 80
3 donkey 5695 חמור 4 254

______ ____ ________

89 26 6911
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

4 and 5696 וישמע 5 426
4 Saul [summoned] 5697 שאול 4 337
4 5698 את 2 401
4 the people 5699 העם 3 115
4 and he counted them 5700 ויפקדם 6 240
4 at Telaim 5701 בטלאים 6 92
4 two hundred 5702 מאתים 5 491
4 thousand 5703 אלף 3 111
4 foot soldiers 5704 רגלי 4 243
4 and ten 5705 ועשרת 5 976
4 thousand 5706 אלפים 5 161
4 5707 את 2 401
4 men 5708 איש 3 311
4 [of] Judah 5709 יהודה 5 30

______ ____ ________

58 14 4335
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

5 and [Saul] came 5710 ויבא 4 19
5 5711 שאול 4 337
5 to 5712 עד 2 74
5 a city 5713 עיר 3 280
5 [of] Amalek 5714 עמלק 4 240
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5 and he lay in wait 5715 וירב 4 218
5 in [the] valley 5716 בנחל 4 90

______ ____ ________

25 7 1258
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

6 and [Saul] said 5717 ויאמר 5 257
6 5718 שאול 4 337
6 to 5719 אל 2 31
6 the Kenites 5720 הקיני 5 175
6 go 5721 לכו 3 56
6 depart 5722 סרו 3 266
6 go down 5723 רדו 3 210
6 from [the] midst 5724 מתוך 4 466
6 [of the] Amalekites 5725 עמלקי 5 250
6 lest 5726 פן 2 130
6 I may [remove] you 5727 אספך 4 161
6 with him 5728 עמו 3 116
6 and you 5729 ואתה 4 412
6 did 5730 עשיתה 5 785
6 kindness 5731 חסד 3 72
6 with 5732 עם 2 110
6 all 5733 כל 2 50
6 [the] sons 5734 בני 3 62
6 [of] Israel 5735 ישראל 5 541
6 when they went up 5736 בעלותם 6 548
6 out of Egypt 5737 ממצרים 6 420
6 and [the Kenites] departed 5738 ויסר 4 276
6 5739 קיני 4 170
6 from [the] midst 5740 מתוך 4 466
6 [of] Amalek 5741 עמלק 4 240

______ ____ ________

95 25 6607
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

7 and [Saul] smote 5742 ויך 3 36
7 5743 שאול 4 337
7 5744 את 2 401
7 Amalek 5745 עמלק 4 240
7 from Havilah 5746 מחוילה 6 99
7 [as] you come 5747 בואך 4 29
7 [to] Shur 5748 שור 3 506
7 that 5749 אשר 3 501
7 5750 על 2 100
7 faces [toward] 5751 פני 3 140
7 Egypt 5752 מצרים 5 380

______ ____ ________

39 11 2769
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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8 and he seized 5753 ויתפש 5 796
8 5754 את 2 401
8 Agag 5755 אגג 3 7
8 king 5756 מלך 3 90
8 [of] Amalek 5757 עמלק 4 240
8 alive 5758 חי 2 18
8 and 5759 ואת 3 407
8 all 5760 כל 2 50
8 the people 5761 העם 3 115
8 were utterly destroyed 5762 החרים 5 263
8 [with the edge] 5763 לפי 3 120
8 [of the] sword 5764 חרב 3 210

______ ____ ________

38 12 2717
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

9 and 5765 ויחמל 5 94
9 Saul 5766 שאול 4 337
9 and the people 5767 והעם 4 121
9 [had pity] on 5768 על 2 100
9 Agag 5769 אגג 3 7
9 and on 5770 ועל 3 106
9 [the] best 5771 מיטב 4 61
9 [of] the sheep 5772 הצאן 4 146
9 and the oxen 5773 והבקר 5 313
9 and the fatlings 5774 והמשנים 7 451
9 and on 5775 ועל 3 106
9 the lambs 5776 הכרים 5 275
9 and on 5777 ועל 3 106
9 all 5778 כל 2 50
9 that was good 5779 הטוב 4 22
9 and not 5780 ולא 3 37
9 they were willing 5781 אבו 3 9
9 the utter destruction of them 5782 החרימם 6 303

9 and all 5783 וכל 3 56
9 the [things] 5784 המלאכה 6 101
9 despised 5785 נמבזה 5 104
9 and worthless 5786 ונמס 4 156
9 5787 אתה 3 406
9 they utterly destroyed 5788 החרימו 6 269

______ ____ ________

97 24 3736
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

10 and was 5789 ויהי 4 31
10 [the] word 5790 דבר 3 206
10 [of] the LORD 5791 יהוה 4 26
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10 to 5792 אל 2 31
10 Samuel 5793 שמואל 5 377
10 saying 5794 לאמר 4 271

______ ____ ________

22 6 942
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

11 I regret 5795 נחמתי 5 508
11 that 5796 כי 2 30
11 I made [Saul] reign 5797 המלכתי 6 505
11 5798 את 2 401
11 5799 שאול 4 337
11 [as] the king 5800 למלך 4 120
11 because 5801 כי 2 30
11 he turned back 5802 שב 2 302
11 from following after Me 5803 מאחרי 5 259
11 and 5804 ואת 3 407
11 My words 5805 דברי 4 216
11 not 5806 לא 2 31
11 have been confirmed 5807 הקים 4 155
11 and 5808 ויחר 4 224
11 Samuel [was distressed] 5809 לשמואל 6 407
11 and he cried out 5810 ויזעק 5 193
11 to 5811 אל 2 31
11 the LORD 5812 יהוה 4 26
11 all 5813 כל 2 50
11 night 5814 הלילה 5 80

______ ____ ________

73 20 4312
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

12 and [Samuel] rose early 5815 וישכם 5 376
12 5816 שמואל 5 377
12 to meet 5817 לקראת 5 731
12 Saul 5818 שאול 4 337
12 in [the] morning 5819 בבקר 4 304
12 and it was told 5820 ויגד 4 23
12 to Samuel 5821 לשמואל 6 407
12 saying 5822 לאמר 4 271
12 [Saul] came 5823 בא 2 3
12 5824 שאול 4 337
12 to Carmel 5825 הכרמלה 6 300
12 and here 5826 והנה 4 66
12 he established 5827 מציב 4 142
12 for himself 5828 לו 2 36
12 [a monument] 5829 יד 2 14
12 and he turned 5830 ויסב 4 78
12 and he passed over 5831 ויעבר 5 288

January, 2025 LivingGreekNT.org Page 5 of 14



 1 Samuel 15

12 and he went down 5832 וירד 4 220
12 to Gilgal 5833 הגלגל 5 71

______ ____ ________

79 19 4381
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

13 and [Samuel] came 5834 ויבא 4 19
13 5835 שמואל 5 377
13 to 5836 אל 2 31
13 Saul 5837 שאול 4 337
13 and [Saul] said 5838 ויאמר 5 257
13 to him 5839 לו 2 36
13 5840 שאול 4 337
13 blessed [are] 5841 ברוך 4 228
13 you 5842 אתה 3 406
13 of the LORD 5843 ליהוה 5 56
13 I have established 5844 הקימתי 6 565
13 5845 את 2 401
13 [the] word 5846 דבר 3 206
13 [of] the LORD 5847 יהוה 4 26

______ ____ ________

53 14 3282
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

14 and [Samuel] said 5848 ויאמר 5 257
14 5849 שמואל 5 377
14 and what [is] 5850 ומה 3 51
14 [this] noise 5851 קול 3 136
14 of sheep 5852 הצאן 4 146
14 5853 הזה 3 17
14 in my ears 5854 באזני 5 70
14 and [the] noise 5855 וקול 4 142
14 of oxen 5856 הבקר 4 307
14 that 5857 אשר 3 501
14 I am 5858 אנכי 4 81
14 hearing 5859 שמע 3 410

______ ____ ________

46 12 2495
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

15 and [Saul] said 5860 ויאמר 5 257
15 5861 שאול 4 337
15 from [the] Amalekite 5862 מעמלקי 6 290
15 they have come 5863 הביאום 6 64
15 that which 5864 אשר 3 501
15 [the people] took pity 5865 חמל 3 78
15 5866 העם 3 115
15 on 5867 על 2 100
15 [the] best 5868 מיטב 4 61
15 [of] the sheep 5869 הצאן 4 146
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15 and the oxen 5870 והבקר 5 313
15 in order to 5871 למען 4 190
15 sacrifice 5872 זבח 3 17
15 to the LORD 5873 ליהוה 5 56
15 your God 5874 אלהיך 5 66
15 and 5875 ואת 3 407
15 the remainder 5876 היותר 5 621
15 we utterly destroyed 5877 החרמנו 6 309

______ ____ ________

76 18 3928
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

16 and [Samuel] said 5878 ויאמר 5 257
16 5879 שמואל 5 377
16 to 5880 אל 2 31
16 Saul 5881 שאול 4 337
16 be still 5882 הרף 3 285
16 and let me tell 5883 ואגידה 6 29
16 you 5884 לך 2 50
16 5885 את 2 401
16 that which 5886 אשר 3 501
16 5887 דבר 3 206
16 the LORD [declared] 5888 יהוה 4 26
16 to me 5889 אלי 3 41
16 [in] the night 5890 הלילה 5 80
16 and he said 5891 ויאמרו 6 263
16 to him 5892 לו 2 36
16 speak 5893 דבר 3 206

______ ____ ________

58 16 3126
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

17 and [Samuel] said 5894 ויאמר 5 257
17 5895 שמואל 5 377
17 is it not 5896 הלוא 4 42
17 [though] 5897 אם 2 41
17 small 5898 קטן 3 159
17 you [were] 5899 אתה 3 406
17 in your own eyes 5900 בעיניך 6 162
17 [you were made the] head 5901 ראש 3 501
17 [of the] tribes 5902 שבטי 4 321
17 [of] Israel 5903 ישראל 5 541
17 5904 אתה 3 406
17 and [the LORD] anointed you 5905 וימשחך 6 384

17 5906 יהוה 4 26
17 to reign 5907 למלך 4 120
17 over 5908 על 2 100
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17 Israel 5909 ישראל 5 541
______ ____ ________

64 16 4384
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

18 and [the LORD] sent you 5910 וישלחך 6 374
18 5911 יהוה 4 26
18 on a way 5912 בדרך 4 226
18 and He said 5913 ויאמר 5 257
18 go 5914 לך 2 50
18 and utterly destroy 5915 והחרמתה 7 664
18 5916 את 2 401
18 the sinful 5917 החטאים 6 73
18 5918 את 2 401
18 Amalek 5919 עמלק 4 240
18 and fight 5920 ונלחמת 6 534
18 against him 5921 בו 2 8
18 until 5922 עד 2 74
18 exterminated 5923 כלותם 5 496
18 they [are] 5924 אתם 3 441

______ ____ ________

60 15 4265
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

19 and why 5925 ולמה 4 81
19 not 5926 לא 2 31
19 have you listened 5927 שמעת 4 810
19 to [the] voice 5928 בקול 4 138
19 [of] the LORD 5929 יהוה 4 26
19 and you swooped down 5930 ותעט 4 485
19 to 5931 אל 2 31
19 the plunder 5932 השלל 4 365
19 and you did 5933 ותעש 4 776
19 [what is] evil 5934 הרע 3 275
19 in [the] eyes 5935 בעיני 5 142
19 [of] the LORD 5936 יהוה 4 26

______ ____ ________

44 12 3186
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

20 and [Saul] said 5937 ויאמר 5 257
20 5938 שאול 4 337
20 to 5939 אל 2 31
20 Samuel 5940 שמואל 5 377
20 5941 אשר 3 501
20 I listened 5942 שמעתי 5 820
20 to [the] voice 5943 בקול 4 138
20 [of] the LORD 5944 יהוה 4 26
20 and I went 5945 ואלך 4 57
20 on [the] way 5946 בדרך 4 226
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20 that 5947 אשר 3 501
20 [the LORD] sent me 5948 שלחני 5 398
20 5949 יהוה 4 26
20 and I brought 5950 ואביא 5 20
20 5951 את 2 401
20 Agag 5952 אגג 3 7
20 king 5953 מלך 3 90
20 [of] Amalek 5954 עמלק 4 240
20 and 5955 ואת 3 407
20 Amalek 5956 עמלק 4 240
20 I utterly destroyed 5957 החרמתי 6 663

______ ____ ________

82 21 5763
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

21 and [the people] took 5958 ויקח 4 124
21 5959 העם 3 115
21 out of the plunder 5960 מהשלל 5 405
21 sheep 5961 צאן 3 141
21 and oxen 5962 ובקר 4 308
21 [the best] 5963 ראשית 5 911
21 [of that to be] utterly 

destroyed
5964 החרם 4 253

21 to sacrifice 5965 לזבח 4 47
21 to the LORD 5966 ליהוה 5 56
21 your God 5967 אלהיך 5 66
21 at Gilgal 5968 בגלגל 5 68

______ ____ ________

47 11 2494
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

22 and [Samuel] said 5969 ויאמר 5 257
22 5970 שמואל 5 377
22 has [the LORD] delight 5971 החפץ 4 183
22 5972 ליהוה 5 56
22 in burnt offerings 5973 בעלות 5 508
22 and sacrifices 5974 וזבחים 6 73
22 as [in] obedience 5975 כשמע 4 430
22 to [the] voice 5976 בקול 4 138
22 [of] the LORD 5977 יהוה 4 26
22 see 5978 הנה 3 60
22 obedience 5979 שמע 3 410
22 [is better] than sacrifice 5980 מזבח 4 57
22 5981 טוב 3 17
22 and to heed 5982 להקשיב 6 447
22 than [the] fat 5983 מחלב 4 80
22 [of] rams 5984 אילים 5 91

______ ____ ________

70 16 3210
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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23 because 5985 כי 2 30
23 a sin 5986 חטאת 4 418
23 [of] witchcraft 5987 קסם 3 200
23 [is] rebellion 5988 מרי 3 250
23 and iniquity 5989 ואון 4 63
23 and idolatry 5990 ותרפים 6 736
23 the presumption 5991 הפצר 4 375
23 because 5992 יען 3 130
23 you rejected 5993 מאסת 4 501
23 5994 את 2 401
23 a word 5995 דבר 3 206
23 [of] the LORD 5996 יהוה 4 26
23 and He has rejected you 5997 וימאסך 6 137
23 from [being] king 5998 ממלך 4 130

______ ____ ________

52 14 3603
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

24 and [Saul] said 5999 ויאמר 5 257
24 6000 שאול 4 337
24 to 6001 אל 2 31
24 Samuel 6002 שמואל 5 377
24 I have sinned 6003 חטאתי 5 428
24 because 6004 כי 2 30
24 I transgressed 6005 עברתי 5 682
24 6006 את 2 401
24 [the command] 6007 פי 2 90
24 [of] the LORD 6008 יהוה 4 26
24 and 6009 ואת 3 407
24 your words 6010 דבריך 5 236
24 because 6011 כי 2 30
24 I feared 6012 יראתי 5 621
24 6013 את 2 401
24 the people 6014 העם 3 115
24 and I listened 6015 ואשמע 5 417
24 to their voice 6016 בקולם 5 178

______ ____ ________

66 18 5064
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

25 and now 6017 ועתה 4 481
25 [forgive] 6018 שא 2 301
25 please 6019 נא 2 51
25 6020 את 2 401
25 my sin 6021 חטאתי 5 428
25 and return 6022 ושוב 4 314
25 with me 6023 עמי 3 120
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25 and let me bow down 6024 ואשתחוה 7 726
25 to the LORD 6025 ליהוה 5 56

______ ____ ________

34 9 2878
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

26 and [Samuel] said 6026 ויאמר 5 257
26 6027 שמואל 5 377
26 to 6028 אל 2 31
26 Saul 6029 שאול 4 337
26 not 6030 לא 2 31
26 I will return 6031 אשוב 4 309
26 with you 6032 עמך 3 130
26 because 6033 כי 2 30
26 you rejected 6034 מאסתה 5 506
26 6035 את 2 401
26 a word 6036 דבר 3 206
26 [of] the LORD 6037 יהוה 4 26
26 and [the LORD] has rejected 

you
6038 וימאסך 6 137

26 6039 יהוה 4 26
26 from being 6040 מהיות 5 461
26 king 6041 מלך 3 90
26 over 6042 על 2 100
26 Israel 6043 ישראל 5 541

______ ____ ________

66 18 3996
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

27 and [Samuel] turned 6044 ויסב 4 78
27 6045 שמואל 5 377
27 to go 6046 ללכת 4 480
27 and [Saul seized] 6047 ויחזק 5 131
27 [the] hem 6048 בכנף 4 152
27 of his robe 6049 מעילו 5 156
27 and it tore 6050 ויקרע 5 386

______ ____ ________

32 7 1760
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

28 and [Samuel] said 6051 ויאמר 5 257
28 to him 6052 אליו 4 47
28 6053 שמואל 5 377
28 [the LORD] has torn 6054 קרע 3 370
28 6055 יהוה 4 26
28 6056 את 2 401
28 [the] kingdom 6057 ממלכות 6 536
28 [of] Israel 6058 ישראל 5 541
28 from you 6059 מעליך 5 170
28 today 6060 היום 4 61
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28 and He will give it 6061 ונתנה 5 511
28 to your companion 6062 לרעך 4 320
28 who is better 6063 הטוב 4 22
28 than you 6064 ממך 3 100

______ ____ ________

59 14 3739
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

29 and also 6065 וגם 3 49
29 [the] Glory 6066 נצח 3 148
29 [of] Israel 6067 ישראל 5 541
29 not 6068 לא 2 31
29 He will lie 6069 ישקר 4 610
29 and not 6070 ולא 3 37
29 He will relent 6071 ינחם 4 108
29 because 6072 כי 2 30
29 not 6073 לא 2 31
29 [of] mankind 6074 אדם 3 45
29 He [is] 6075 הוא 3 12
29 to [repent] 6076 להנחם 5 133

______ ____ ________

39 12 1775
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

30 and he said 6077 ויאמר 5 257
30 I sinned 6078 חטאתי 5 428
30 [yet] now 6079 עתה 3 475
30 honor me 6080 כבדני 5 86
30 please 6081 נא 2 51
30 before 6082 נגד 3 57
30 [the] elders 6083 זקני 4 167
30 [of] my people 6084 עמי 3 120
30 and before 6085 ונגד 4 63
30 Israel 6086 ישראל 5 541
30 and return 6087 ושוב 4 314
30 with me 6088 עמי 3 120
30 and I will bow down 6089 והשתחויתי 9 1145
30 to the LORD 6090 ליהוה 5 56
30 your God 6091 אלהיך 5 66

______ ____ ________

65 15 3946
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

31 and [Samuel] turned back 6092 וישב 4 318
31 6093 שמואל 5 377
31 following after 6094 אחרי 4 219
31 Saul 6095 שאול 4 337
31 and [Saul] bowed down 6096 וישתחו 6 730
31 6097 שאול 4 337
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31 to the LORD 6098 ליהוה 5 56
______ ____ ________

32 7 2374
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

32 and [Samuel] said 6099 ויאמר 5 257
32 6100 שמואל 5 377
32 draw near 6101 הגישו 5 324
32 to me 6102 אלי 3 41
32 6103 את 2 401
32 Agag 6104 אגג 3 7
32 king 6105 מלך 3 90
32 [of] Amalek 6106 עמלק 4 240
32 and [Agag] came 6107 וילך 4 66
32 to him 6108 אליו 4 47
32 6109 אגג 3 7
32 [cautiously] 6110 מעדנת 5 564
32 and [Agag] said 6111 ויאמר 5 257
32 6112 אגג 3 7
32 surely 6113 אכן 3 71
32 [has] departed 6114 סר 2 260
32 [the] bitterness 6115 מר 2 240
32 of death 6116 המות 4 451

______ ____ ________

65 18 3707
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

33 and [Samuel] said 6117 ויאמר 5 257
33 6118 שמואל 5 377
33 just as 6119 כאשר 4 521

33
[women were] made 

childless 6120 שכלה 4 355
33 6121 נשים 4 400
33 [by] your sword 6122 חרבך 4 230
33 so 6123 כן 2 70
33 [your mother] will be made 

childless
6124 תשכל 4 750

33 among women 6125 מנשים 5 440
33 6126 אמך 3 61
33 and [Samuel] cut [Agag] in 

pieces
6127 וישסף 5 456

33 6128 שמואל 5 377
33 6129 את 2 401
33 6130 אגג 3 7
33 before 6131 לפני 4 170
33 the LORD 6132 יהוה 4 26
33 at Gilgal 6133 בגלגל 5 68

______ ____ ________

68 17 4966
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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34 and [Samuel] went 6134 וילך 4 66
34 6135 שמואל 5 377
34 to Ramah 6136 הרמתה 5 650
34 and Saul 6137 ושאול 5 343
34 went up 6138 עלה 3 105
34 to 6139 אל 2 31
34 his house 6140 ביתו 4 418
34 [in] Gibeah 6141 גבעת 4 475
34 [of] Saul 6142 שאול 4 337

______ ____ ________

36 9 2802
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

35 and [Samuel] not 6143 ולא 3 37
35 continued 6144 יסף 3 150
35 6145 שמואל 5 377
35 seeing 6146 לראות 5 637
35 6147 את 2 401
35 Saul 6148 שאול 4 337
35 until 6149 עד 2 74
35 [the] day 6150 יום 3 56
35 [of] his death 6151 מותו 4 452
35 [but] 6152 כי 2 30
35 [Samuel] mourned 6153 התאבל 5 438
35 6154 שמואל 5 377
35 for 6155 אל 2 31
35 Saul 6156 שאול 4 337
35 and the LORD 6157 ויהוה 5 32
35 regretted 6158 נחם 3 98
35 that 6159 כי 2 30
35 He had made [Saul] king 6160 המליך 5 105
35 6161 את 2 401
35 6162 שאול 4 337
35 over 6163 על 2 100
35 Israel 6164 ישראל 5 541

______ ____ ________

77 22 5378
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Totals chapter 15 2031 529 130044
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾

Total chapters 1-15 24165 6164 1533726
‾‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾ ‾‾‾‾‾‾‾‾
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